
Коммуникация в движении 
Вкл / Выкл    

Начало работы    

Функции телефона 

ru КРАТКОЕ РУКОВОДСТВО
 

Медиа 

Интерком

Быстрый набор

Повторный набор

x1

Завершить звонок 

Ответить

Нажать любую кнопку 

Нажать любую кнопку 

Нажать любую кнопку 

 

Игнорировать вызов

Отклонить вызов

x1

Громкость + Громкость –   

Голосовой набор 

Установка через приложение
 

Отключить звук / 
Включить звук 

 
 

Стоп
                

Использовать во время зарядки

сек.

сек.

Сопряжение мобильных устройств

Сопряжение 
телефонов 

  
4

1

CARDO

GPS

4a

Bluetooth

ON

Searching for available devicesCARDO

3

4

Мигание 

сек.

ЗАВЕРШЕНИЕ Мигание   

Bluetooth

ON

Searching for available devicesCARDO

Поиск устройств 
по Bluetooth   

Сопряжение телефонов 2

x2

Мигание 

Добавить 2-й телефон / GPS 
 

Аудио   

FM - радио 

Вкл Выкл 

Музыка

Предыдущая 
дорожка

Следующая
дорожка 

 

Авто сканирование             

x2 x1

x1x2

x1

x1 x1

x1x2

Обмен аудио Переключатель 
FM / Музыка 

Начать / Остановить обмен

сек. сек.

Прокрутить колесико 
регулятора               

Мобильный телефон

Светодиодный
индикатор 

Вход для подзарядки

Регулятор
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x1

x2

x1 x2

Поделиться активным звонком 
 

Нажать и прокрутить

Вкл Выкл 

Язык по умолчанию – английский. 
 Выбор языка можно изменить 

  с помощью настройки приложения 
  Cardo Connect или Cardo Community.

Поделиться с участником 1

1
2

1
2

x1

 

       

 

Поделиться с участником 2

Поиск устройств 
по Bluetooth на GPS

Поиск устройств 
по Bluetooth 

Светодиод мигает медленнее 

  

Сопряжение по GPS

Зарегистрируйте свое устройство на Cardo Community в 
cardosystems.com/cardo-community/   для 

•  получения обновлений ПО 
•  настроек устройства 

   ..... и пр. 
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Предыдущая 
дорожка

 Следующая 
дорожка 

 

 Отмена сопряжения  
  

сек.

сек.

FREECOM  4+

cardosystems.com

support@cardosystems.com

США и Канада: 1-800-488-0363
cardosystems.com/support

Коммуникация в движении 

FREECOM 4X

es GUÍA DE BOLSILLO
jp Институт микрофлоры Биокодекс — это первая международная платформа исследований и экспертных знаний о микрофлоре человека. В последние годы интерес к роли и значению микрофлоры для поддержания здоровья растет, этой теме посвящается все большее количество исследований. Опыт и компетентность позволили компании Биокодекс заложить фундамент для развития сети знаний о микрофлоре с помощью площадки ИМБ с целью просвещения медицинских работников и пациентов о важнейших достижениях в этой области с особым упором на научную строгость. После открытия и международной коммерциализации штамма дрожжей Saccharomyces boulardii CNCM I-745, Биокодекс на протяжении вот уже 60 лет поддерживает репутацию первопроходца и лидера в области изучения микрофлоры человека. ИМБ отслеживает и аккумулирует новые данные о микрофлоре, регулярно публикует информационные материалы, используя собственные средства коммуникации и социальные сети. Будучи активным участником рынка здравоохранения, компания Биокодекс организовала площадку ИМБ в качестве источника информации, оптимизированной в соответствии с индивидуальными запросами.

FREECOM 4X

Medios
メディア

Intercomunicador
インターコム

Móvil
電話

LEDインジケータ
Indicador LED

Carga de Alimentación
USB充電、ファームウェア
の アップグレード

Rueda de control
コントロールホイール

初期設定は英語です。言語設定は、Cardo Connect または
から変更できます。Cardo Community

El idioma predeterminado es inglés. El conjunto de idiomas se 
puede cambiar a través del 

Cardo Community.
Cardo Connect App

 el 

 setting or  the Cardo Communitythe 

Cardo Connect App

FREECOM 4X

on Primeros pasos   準備||

オン/オフ||

FREECOM 4X
FREECOM 4X

Seg.

秒

Silenciar/Reactivar Sonido  |
|

停止
Detener  

stop
| | 

ミュートミュート解除/

FREECOM 4X
FREECOM 4X

| volumen -
ボリュームダウン 

|volumen +
ボリュームアップ

|  | 

FREECOM 4X

FREECOM 4X

Usar mientraas se carga  
充電中に使用可能

 |  |  

FREECOM 4X FREECOM 4X

FREECOM 4X

FREECOM 4X

FREECOM 4X
FREECOM 4X

FREECOM 4X

FREECOM 4X

voice dial

FREECOM 4X

FREECOM 4X | Emparejamiento | モバイル端末とのペアリング

| Parpadeo | 点滅

Seg.

秒

Emparejar teléfono  |
携帯電話とのペアリング

|

Búsqueda de 
dispositivo
 Bluetooth  |  
Bluetoothデバイス
を検索

 |devices

FREECOM 4X

 | Cancelar el empareja-
ペアリングをキャンセルする| miento

秒
Seg.

点滅| Parpadeo| 

2番目の携
帯/GPSデバイスを接続

| Emparejar 2º teléfono/GPS |  Add a 2nd

FREECOM 4X

| Parpadeo | 点滅

Emparejar teléfono  | 
携帯電話とのペアリング

| Par de GPS  | 
GPSとのペアリング

|

Bluetooth devices
Búsqueda de 
dispositivo
 Bluetooth  |  
Bluetoothデバイス
を検索

 |

|
 LEDがゆっくり点滅

 |

on the GPS | Buscar dispositivos 
Bluetooth en el GPS | GPSデバ
イスとのペアリング

FREECOM 4X

FREECOM 4X
FREECOM 4X

FREECOM 4X FREECOM 4Xon

FREECOM 4X

FREECOM 4X

FREECOM 4X

FREECOM 4X

FREECOM 4X FREECOM 4X

auto scan

 |  Funciones de teléfono | 電話

| Contestar una llamada | 着信に応答する

Cualquier botón              

いずれかのボタン       

voz | 音声ダイヤル 
| Marcar por  | Rellamar |

リダイヤル

| Ignorar una llamada | 着信を無視する

Desplazar la rueda de control
コントロールホイールをスクロ
ールする       

| Marcación rápida | 短縮ダイヤル

Establecer a través de la aplicación | 
アプリで設定 

|

秒
Seg.

 | Rechazar una llamada | 着信を拒否する | Compartir llamada activa |
通話を共有する

Seg.

秒

Cualquier botón              

いずれかのボタン

Cualquier botón              

いずれかのボタン       

Press any button

  |  Terminar una Llamada |  通話を終える Comparte con el Motociclista
ライダー1と共有

 1 Comparte con el Motociclista
ライダー2と共有

 2

オーディオ|

| Radio FM | FMラジオ

|  Encender | オン | Apagar | オフ

 | 
Pista Anterior | 前へ

| Siguiente | 次へ

FREECOM 4Xon | Música | 音楽

|  Encender | オン  | Apagar | オフ

| Búsqueda automática | 自動スキャン

|
Pista Anterior | 前へ

| Siguiente | 次へ

Presione y deslice |
 押したままスクロール

|

オーディオの共有
Compartir audio

Seg.

秒

Sec.
Seg.

秒

Iniciar/detener compartir |
共有の開始/停止

|

FM/音楽の切り替え
Alternar FM/música

communication in motion

Cardo Communityで製品を登録すると次のような事
が出来ます。
cardosystems.com/cardo-community/

• ソフトウェア更新
• デバイスのカスタマイズ
.....など

Registre sus dispositivo en la Cardo Community  debajo
cardosystems.com/cardo-community/  para

• Recibir actualización de software
• Personalizar dispositivo
...y más

are the exclusive intellectual property of Cardo Systems, Inc. and are 
protected by copyright laws. They are not in the public domain. Any 
partial or total reproduction, translation and or dissemination, without 
the prior written authorization by Cardo Systems, Inc. are strictly 
prohibited. Any rights not expressly granted herein are reserved.



Начать / Завершить / Добавить участника 1
 

 

Интерком   

Инициация 4-сторонней интерком-конференции 

Подключение 
к участнику 1

 

Возврат к заводским настройкам 

x1

x2

x1 x1

x2

Добавление 
4-го участника

Участник 2 подключается к участнику 3 по его свободному каналу 

Инициация сопряжения с интеркомом 

Инициация сопряжения с интеркомом 

Участник 2 подключается к участнику 3 по его свободному каналу 

Инициация сопряжения с интеркомом 

Инициация сопряжения с интеркомом 

ВыУчастник 1 

x2

Добавление 
3-го участника 

Добавление 
4-го участника

Добавление 
3-го участника 

Вы

Вы

Участник 2 Участник 3ВыУчастник 1 

Присоединиться / создать группу не в интеркоме Cardo Настройка интеркома Cardo 

 

x1

x2

x1

2-стороннее 
сопряжение 

2-стороннее 
сопряжение 

 

ВыУчастник 1 

М и г а н и е x5:

Участник 2 

Участник 1 Участник 2 Участник 3Вы

Участник 1

Голосовые команды – Всегда на связи!"HEY C ARDO
"

 • “Hey Cardo, radio on”  (Включить радио)
• “Hey Cardo, radio o�”  (Выключить радо) 
• “Hey Cardo, next station”  (Следующая станция)
• “Hey Cardo, previous station”  (Предыдущая станция)

• “Hey Cardo, music on” (Включить музыку)
• “Hey Cardo, music o�” (Выключить музыку)
• “Hey Cardo, next track” (Следующая дорожка)
• “Hey Cardo, previous track” (Предыдущая дорожка) 

• “Hey Siri”
• “Ok Google”

Приложение Cardo Mobile 

• для легкой конфигурации
• для дистанционного управления 
• для настройки параметров «на ходу» 

Полная версия руководства 

cardosystems.com/product-manuals

cardosystems.com/product-manuals

Приложение 
Cardo Connect 

 

Подключение 
к участнику 2

 

Подключение 
 к участнику 3

 

 

Вы

Вы ВыУчастник 1 Участник 2  ВыУчастник 1 Участник 2

  
Участник 2 Участник 3ВыУчастник 1 

Начать / Завершить / Добавить участника 2

  

М и г а н и е

М и г а н и еМ и г а н и е

М и г а н и е   

  

Sec.

сек.

сек.

сек.

сек.

Просто скажи

• “Hey Cardo, volume up” (Прибавить громкость) 
• “Hey Cardo, volume down” (Убавить громкость)
• “Hey Cardo, mute audio” (Отключение звука)
• “Hey Cardo, unmute audio” (Включение звука)

• “Hey Cardo, speed dial” (Быстрый набор) 
• “Hey Cardo, redial number” (Повторный набор номера) 
• Ответить
• Игнорировать

• “Hey Cardo, battery status” (Состояние аккумулятора) 
• “Hey Cardo, call intercom” (Вызвать интерком)

Comandos de Voz

  

 

Diga 

“HEY C AR DO
”

• “Hey Cardo, encender radio”

• “Hey Cardo, apagar radio”

• “Hey Cardo, siguiente estación”

• “Hey Cardo, estación anterior”

• “Hey Cardo, poner música”

• “Hey Cardo, apagar música”

• “Hey Cardo, siguiente pista”

• “Hey Cardo, pista anterior”

• “Hey Cardo, subir volumen”

• “Hey Cardo, bajar volumen”

• “Hey Cardo, silenciar audio”

• “Hey Cardo, activar audio”

• “Hey Cardo, marcación rápida”

• “Hey Cardo, volver a marcar número”

• Responder

• Ignorar

• "Hey Siri"

• "Ok Google"

• “Hey Cardo, estado de la batería”

• “Hey Cardo, llamar intercomunicador”

音声コマンド
  

 

話
しか

けるだけ

‘ ‘ヘイ カル
ド

‘ ‘

 

  

 

 

 

  

 

 

  

  

 

  

 

 

 

 

 

 

 | Agrupación para Intercomunicación por Cardo | Cardo同士でインターコムを設定する

FREECOM 4X

FREECOM 4X
FREECOM 4X あなたUsted

Seg.

P a r p a d e o |  |  

Emparejamiento 
de dos vías

2者間の 
ペアリング

Añadir 3er

ライダー3人
目を追加

 piloto

Añadir 4º piloto

ライダー4人
目を追加

Seg.

あなたUsted

|  P a r p a d e o  |  

FREECOM 4X Usted あなたFREECOM 4X

UstedMotociclista 1

Seg.

P a r p a d e o |  |  

FREECOM 4X
FREECOM 4X

Seg.

P a r p a d e o |  |  

あなたFREECOM 4XUsted

Añadir 4º piloto

ライダー4人
目を追加

Añadir 3er

ライダー3人
目を追加

 piloto

Emparejamiento 
de dos vías

2者間の
ペアリング

Iniciar emparejamiento de teléfono

 Iniciar emparejamiento de teléfono

El piloto 2 se conecta con el piloto 3 en su canal libre

Motociclista 2 Motociclista 3UstedMotociclista 1

UstedMotociclista 1 Motociclista 2

 | Unirse/crear un grupo de intercomunicador no Cardo | Cardo 以外のインターコムグループに参加/作成する 

UstedMotociclista 1 Motociclista 2

Iniciar emparejamiento de intercomunicador

  Motociclista 2 Motociclista 3UstedMotociclista 1

El piloto 2 se conecta con el piloto 3 en su canal libre

UstedMotociclista 1

Iniciar emparejamiento de intercomunicador

F l a s h
F l a s h

• “Hey Cardo, battery status”  

• “Hey Cardo, call intercom”

• “Hey Cardo, 

• “Hey Cardo, 

• Answer
• Ignore

speed dial”
redial number”

• “Hey Cardo, volume up”
• “Hey Cardo, volume down”

• “Hey Cardo, mute audio”

• “Hey Cardo, unmute audio”

• “Hey Cardo, music on”

• “Hey Cardo, 

• “Hey Cardo, next track”
• “Hey Cardo, previous track”

Cardoモバイルアプリ
Aplicación móvil de Cardo

• operación por control remoto
•  personalización en marcha

Full version of the manual

インターコムの利用Intercomunicador | |

FREECOM 4X

|
|

Moto 1

FREECOM 4X

Moto 2

cia de intercomunicación de 4 vías 
者間インターコム通話を開始

| Iniciar una conferen
|  

4

-

  Moto 1 Moto 2 Moto 3Usted

 

FREECOM 4X
FREECOM 4X

FREECOM 4X

Conecta
al Moto 1

Conecta
al Moto 3

Conecta
al Moto 2

FREECOM 4X

Seg.

Parpadeo |  | 

Reset de fábrica 工場リセット| | 


